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R E G É L Ő .
P e s t e n  Vasárnap September 15k<?n 1833.

M egje len  tá r s áv a l  e g y ü t t  he ten  h i n t  k é t sz e r  V a sá rn a p  és Csütö r tökön; F é l  
é v i  d í j  ja h e ly b e n  3 f t  12 x r  b o r i t é k t a l a n u l  ; postán 4 f t  pengőben.  B u d a -  
p e s t i ek  évnegyeden  k in  t - i s  v á l t h a t n a k  p é ld á n y t  b o r i t é k t a l a n u l  1 f t  3t> x r - j á v a l .

A"1 f o l y ó í r á s n a k  e g y e s  s z á m a  24  x r  ; e g y e s  k é p  12 x r .  p . p.

I. T Ö R T É N E T  É S  E L I 3 E S Z É L L É S .
A’ s z e r  e l e  ni f e l t ő  f é r j .  (Végzet.)

Anyám férjemet felemelé. „Horrberg nem volt Fedo­
rának gyilkosa!'4 monda neki csendesen.

..Az voltam! az! — mondd férjem földre meresztett 
szemekkel — itt ezen helyen, hol a’ sirkő á l l ,  itt halt-meg 
ő leányommal a’ lángok közt. Ali! a’ fájdalmas ’s retten­
tő halál , mellyet a’ pokol gondola-ki! Itt halt-meg a’ lán­
gok közt! — A’ férj , az atya élesztette-fel ezen kezekkel 
a' lángokat, mellyek n ő t ’s gyermeket megemésztének. Ah! 
ő még-is olly hirtelen kimnlt! csak egy perczig! nem to­
vább!— De most! ő most az ő boszűangyala kiégett mel­
lemben az egész poklot felgyujtá! ’s ah! nincs halálé’ lán­
gok közt! — Éti vagyok Fedorának gyilkosa!44

Ekkor ábrázatjával a’ földre borult, ’s keservesen zo- 
koga. „Nem! — kiálta-fel — az Istennek nincs vigasz­
talása számomra! ezen életben nincs! — ’s mint fogom 
majd árnyékát tál a’ siron szembetalálni?!44

„Az életnek még van vigasztalása, Horrberg!— kegyed 
nem gyilkosa Fedorának, se Blánkának.44

„Csúfolni akarsz asszony?44 kérdé ő, ’s halálborzadás 
fufá-el tagjait.

„Fedora él , Horrberg! ő nálam él Blankával együtt. 
O a’ lángok közül megszabadittatott.44

Merőn tekinte Horrberg anyámra; ezután megrázván 
fejét , igy szállá mérgesen: „így az elsó'-is hazugság volt! 
ki a’ haldoklónak hazugságot ad a’ sirba, az mindig hazudott.44

„Én Horrberg nem! — Fedora Blankával a’ gunyhő- 
ban aludt. Kegyed a’ gunyhót biztos szolgájával gyujtá- 
ineg, ’s ezzel együtt a’ készen állő kocsin elsietett.44
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„Igen! úgy lettem: mert mintha az utolsó ítélet min­
den re'injeivel rám rohant volna, midón a’ lángokat lobog­
ni láttam. En szaladtam,’s a" haldoklónak sikoltása meny- 
dürgéskint hangzók fülembe.“

„Látja  tehát, hogy tudom a' környiilállásokat. így be­
szelt e-el nekem azokat Fedora megment ője. Kegyed eltávozta 
után ő az ajtót betűre, ’s Fedorát és lllankát megmentette “  

I tt  szoborkint megmerevedve álla Horrberg. „Meg­
mentette ? megmentette? ’s ez nem álom? ez nem hazugság? 
’s ó ezt előttem eltitkoló? eltitkoló előttem ?“  Ezek vol­
tak indulatjának heves fakadozásai.

„Mikent bízhattuk volna Fedorát ismét kegyedreIlorr- 
be rg ! az ártatlant a’ gyilkos kezére ?“

Ekkor a’, földre siité szemeit, és sokáig halgata. Az­
után ellágyulva ’s nyájasan kérdező: „Ki mentette meg őt ?“ 

„Salborn! — monda anyám. — Ebből-is láthatja tehát, 
milly igazságos vagyok kegyed iránt.44

„Salborn ?“ kérdező ő halkai, ’s a’ sirkövet ölelő által 
hogy öszve ne rogyjék. „Salborn ? — kérde még egyszer 
— ’s ő még-is ártatlan ?“

„Még-is árta tlan , Horrberg! ő még-is ártatlan! én 
arra megesküdtem.44

„ ’S hol van az a’ Salborn ?“
„O Fedorát megmenté. Kegyed engem Fedora halála 

felől tudósita. Ekkor ő azt h itte , hogy Fedora szabad, ’s 
kezét kérte. En-is pártján valók Horrberg! mert mit te­
hettem volna egyebet ? csak Fedora nem egyeze-meg benne, 
tisztelvén azon köteléket, melly őt férjéhez kapcsold: ’s 
erre Salborn házunkat elhagyta.“

„Hatalmas Isten! igaz-e, a’ mit hallok? vagy csak ha­
zugság, melly a’ vétket szépítse?44

„Minő bizonyságot kíván Horrberg?44 
„Minőt? — azon egyetlent, melly határoz. Fedora 

jöjjön hozzám.44
Itt  kételkedve halgata-el anyáin. „Ebben én nem ha­

tározhatok — mondó végre — hanem Fedora. En neki 
irni fogok.44

Horrberg papirost ada anyámnak, ki egyszerűen meg­
írd , hogy ő líorrbergnek életben létemet felfedezte; ki
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visszajövclelemet kívánja: ’s hogy egyedül ez által bizo- 
nyithatoiu-be ártatlanságomat. ^

Bepecsétlenül adá Ilorrbergnek anyáin a’ levelet. O 
elolvasván az t,  komor tekintettel ezeket mondát „Most 
megválik!4*

En a" levelet megkapván, más nap útnak indultam. 
Odaérkezvén, az erdei gunyhóhoz vezete'nek, hol férjem 
tartózkodók. Anyám sétálni menvén az erdőbe, őt sírjánál 
ülve egyedül találtam. „Horrberg!44 kiáltám még távúi­
ról , téged Blanka! karjaimon tartva „Horrberg !44 kiállóin 
még egyszer.

O lesütött fejét felemelő , reám tek in te , ’s felém ter­
jesztett karokkal kiálta fel: „ő  itt van! ő itt  van!44 fel- 
akara állani, ’s felém rohanni, de ismét sirja mellé rogyott.

En lassan közelebb menők. „Horrberg! — mondám 
neki — itt hozom leányomat.44

,,A’ tiédet? — kérdő sötéten — a’ tiédet?44
„A’ tiédet-is Horrberg! — ah! engedj meg, hogy ezen 

helyen őt nem nevezőm tiédnek.44
O tégedet ölébe vett , ’s veled nyájaskodék; mi alatt 

könnyek boriták-el szemeit. Ezután nékem kezét nyújtván 
igy szollá: „’S te ártatlan vagy Fedora ?44

„Ártatlan ’s tiszta , mint a’ nap világ, inelly környel 
minket.44 Ekkor mellé ültem a’ kőre.

„Te egy haldokló mellett ülsz Fedora! En gyilkosod 
voltain — ha hűtelen valál, mond meg! mert mitől félhetnél 
most ? — nékem már csak könnyeim vannak , hogy szeren­
csétlenségemet és szégyenemet sirassam. — Csak könnyeim!44

„Ha hibás volnék, Horrberg! mint bízhattam volna 
mostreádéletemet? mint jöhettem volna hozzád?44

„ ’S te nálam akarsz maradni ? szemeimet akarod be­
fogni? Fedora!44

„Véled élni Horrberg! egy boldogabb jövendőben.44
O erre csak fejét rázta-meg, többé nem szólhatott, ’s 

még azon estre roszabbul l e t t : miért-is jószágára vitet­
vén, végre elhitte ártatlanságomat. — IVyolcz nap múlva 
meghalt. — Engem nagy kiter jedésű javainak örökösévé ne­
vezett, ’s k é r t ,  hogy őt az erdei gunyhó melletti kész sír­
boltba teincltcssem.
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Férjem halála után azon öreg szolga, ki gyilkos társa 
volt,  a’ kastélyt titkon elhagyá, ’s Horrherg testvéréhez 
méné. — Ez eljött. Tekinteteiből, mellyeket reám’sreád 
vete , láttam , hogy a’ szolga minket rágalmazott előtte.

,,En — ugymond — öcséin jószágát íija részére által 
veszem. Hogy ennek — reád mutatván Blanka — van-e 
jusa megholt öcsémnek javaihoz, az igen kétséges.“

,,Vesz-e részt az atyai jószágból — mondámén — av­
val nem gondolok; de van-e jusa ahoz, valamint atyjának, 
’s férjemnek nevéhez, azt mig én é lek , senki se merje 
kétségbe hozni. Itt van atyjának végrendelése.44

O ezt elolvasván gúnyoló mosolygással tekinte reám; 
’s az igaz —- ugymond — hogy e’ végrendelés ellen senki 
se véthet egyéb, mint a’ megsebzett lélekismeret: ’s igy 
én itt  egyebet nem mondhatok, mint hogy az anyának vi­
seletét, ’s öcsém újával bánását éles szemmel fogom tartani.44

O elment, ’s a’ gonosz lelkű szolgát magával vitte.

Egy esztendő múlva jelent-ineg Salborn. ,,Most Fe- 
doraszabad vagy!— igyszólla — én téged szerettelek,’s még 
inost-is szeretlek. I t t  hozom néked ajándékomat.44 ’S egy 
mirtus koszorút nyujta nékem menyasszonyi koronául.

Én a’ koszorút el nem fogadtam; de anyám angyali 
mosolygással tekinte reá.

Délután az ő társaságában a’ gunyhóhoz mentem, hol 
életemet megmentette , férjem sírkövéhez. „Gustáv ! — 
mondám neki, véle csak egyedül lévén — itt mentetted-meg 
életemet a’ lángok közül, itt!  — ismered-e még e’ helyet? 
— O én téged szeretlek kedvesem! — szeretlek téged lel­
kemnek minden erejéből: de — hitvesed nem lehetek! —■ 
Férjemnek, gyermekim atyjának, az ő nevének, az ő, ön­
magam , és saját becsületednek egy áldozattal tartozom. 
Most Gustáv! add ide a’ menyasszonyi koszorút! add 
ide nekem!44

lleszkető kézzel nyujtá által a’ koszorút. „A’ szere­
lem — mondám — a’ menyasszonyi koszorút elfogadja a’ 
szerelemnek kezéből; de az erkölcs azt erkölcsnek áldozat- 
jává tesz '.44 ’S a" koszorút férjem sírkövére tevén , ezt 
mondám: „most Ilorrberg! békeség! ’s engesztelési44
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„Nemes szivft asszony!“  mondá Gnstáv előmbe tér­
delve. Megcsókolá kezemet, ’s megparancsoló a’ távulabb 
levő szolgának, bogy mellettem maradjon. Ekkor tő­
lem elment, ’s e'n ő t ,  kedves Blankáin! többé nem láttam.

Késő estve érkeztem haza. O már akkor elment. Né­
met országba vissza utazott. Soha se házasodott meg. Sze­
relme hű volt egész a’ sirig.

Ila nyugtalanul vártátok hazám kedves Szépei! a’ hét 
utolsó Megélőnek érkeztet; ha érdemesnek találjátok az 
egészet még egyszeri olvasásra, ’s Fedorának, a’ nagylelkű 
’s nemes nőnek,  szerencsétlen sorsa szemeteket egy rész­
vevő kényre vala képes gerjeszteni: úgy fáradságom jutal­
mát bőven megnyerem. H i d e g é r y .

É L E T T Ö R T É N E T .
B á t h o r y  E r z s é b e t .

Rlély illetőde's rezgi-át az érező kebelt, midőn Nyitra 
vármegyének vág-ujhelyi járásában Vág-ujhcly határán túl 
haladott, ’s délnyugatnak tartván a’ folyó viz partjain túl 
emelkedő C s e j t e  várára tekint, és a’ leszaladt hajdankor 
ősképei közül B á t o r y  E r z s é b e t  lép elejébe, amazasz- 
szony - szörnyeteg, mellynek sírját 650 ártatlan vértanú 
(martyr) átka nehezíti. Vonakodva említjük ezt meg itt, 
hol a' tisztelő penna már annyi jeles asszonyinknak hintett 
hódolatot; de a’ história törvényszéke nem hízelgő ajánló 
leveleket osztogató szék, ’s a’ magát istennek tartott Ne- 
rónak-is szemébe mondja , hogy zsarnok (tyrann) volt.

Szép tyrannénk a’ Nyir-Bátori herczegi nemzetségnek 
ivadéka, jelesül Báthory Györgynek leánya, és N’ádasdy 
Ferencznek hitese volt. A’pazar természettől kellemes kül­
sőt ’s igéző alakot nyervén, nem volt szűke hízelgő hódo­
latokban, meliyek a’ hiúságra hajlandó asszonyt utóbb oda 
hozók, hogy ön magának Nárcisszá lett. Innét egész élete 
foglalatoságaitcsak pipere, csak alakjának ékesitése tevék; 
de a’ természet soha se hagyja magát mesterség által meg­
csalni, és ha az asszony, ki a’ hiúság rablánczaitól magát 
lebilincseltetni engedi, szépsége hanyatlását észre veszi, 
kész a’ legelvetettebb módokhoz nyúlni, csak hogy hiúságá­
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nak áldozhasson. Erzsébet-is sokáig szorgalommal ugyan, de 
mindig sikeretlenül kereste a’ meghiúsítás varázs-eszközét, 
inig végre jó -v a g y  inkább rósz csillaga kezére játszá azt.

Szokás volt tudniillik akkuiban, hogy egy előkelő asz- 
szonyság udvari kisérete egész sereg szobaleányből álljon, 
kik többnyire nemes-, de elszegényült famíliákból származ­
tak, ’s minthogy a’ leányok, kik illyes szolgálatba juthat­
tak , mindig a’ vár asszonya által házasittattak-ki, mindig 
voltak olly szülők, kik leányaikat örömmel adák iIly vár­
asszonyokhoz. Bátory Erzsébet azonban egyike volt azon 
asszonyoknak, kik uraságukat szeszélyük által szeretik 
éreztetni a’ tűrő cseléddel. Bátorynénak asszonytalan in­
dulata ’s vad szenvedélye még tovább m ent; mert nála a’ 
legcsekélyebb hibittásoknak, mint például valamelly edény 
eltűrésének , vagy a’ legutolsó öltésig el nem készült mun­
kának  szokott büntetése az volt, hogy a’ leányokat tővel, 
ollóval szurdaltatta, vagy az olajba mártott ’s ujjaikra te­
kert gyapotszálakat meggyujtatta, ső t,  némellyeknek em­
lékezésük szerint, azokat téli éjszakákon mezítelenül a’ 
kutágashoz köttetvén leöntette; de még ön kezeit sem átal- 
lotta sokszor felemelni, ’s a’ hibázott cseléd arczát vele 
megbélyegezni. — Egykor midőn éppen haját fürtöznék 
szobaleányai, ’s az egyik vigyázatlanabbul bánnék, urnéja 
úgy pofon csapó, hogy azonnal kibuggyant vére. fVegz. köv.J

II. J E L E S M O N D Á S .  
B o l d o g s á g  ú t j a .

V ir tu s  1 csak a ’ te n y o m dok idon  lehe t  
E l ju tn i  b o ld o g sá g ra ;  te  m ennye i  

V ig sá g ra  hívtad t i s z t e lő d e t ,
’S nem k e re se t t  ö röm ekre  vontad .

D a y  k a.
A p h o r i s m á k  E r d é l y b ő l .  Az idő m indenen  u ra lk o d ik ,  csak 

a’ t i s z ta  szeretete tt  nem.
A ’ btzodalom o l ly  adóság, m e l lye l  a ’ férj  csak u to lsó  leh e le ­

téve l  íizet-le h i tesének .
A ’ n a g y rav á g y ás  k á r ty a -h a z a k a t  é p i t , de  a '  m e l ly ek e t  a '  sze re ­

t e t  öszve dönt.
A ’ jó  érzés az e ré n y  fá jának  gyümölcse .

If. T  h o r o c z k a y  László .
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I I I .  K Ö L T É S Z E T .
A’ /,a j  é s  a’ m a g á n y .

A ' legzajosb  m ula tságnak  
Vígan pezsgő körében 

’S bár  m il ly  bájos tá rsaságnak  
A n d a l í tó  ölében 

M it  é r  lenn i?  — ha a' bús szív 
N y u g ta la n u l  d agadoz!

’S m íg m ások örömben úsznak ,
Emez ad d ig  he rv ad ó / .

Jobb  o t t  in k á b b ,  hol e g y  m agány  
Csendében a ’ kis c sa logány  

K eserve i t  n y ö g i , — mint 
Más v igságán  le ln i  k in t !

H o r v á t h  J á n o s  E l e k  D öbrőközről.

IV. V I L Á G I  T E L E G 1 Í A F .
A s s z o n }’ • s z á 1 I i t á  s. L ondonban  egy tá r s a s á g  á l lo t t- fe l ,  

m el l j ’ k ivándorlan i  kívánó ha jadon  a sszo n y -szem é ly ek e t  A u s tra l iá b a  
szá l l í t .  Ezeknek  25—30 esz tendőseknek kell  lenniek  , jó  b izonjá lván-  
n j a l  és 5 font s te r l ingge l  b i rn iok  , hogy  az  á ts zá l l í tá s  d i j já t  megfi­
zethessék .  A ’ ko rm án j- m in d e g y ik n ek  még 12 fontot a jánlo tt .

P a t r i o t i s m n s .  í’á r isban  a* v á ro s -k a p i tá n n ja l  t a r to t t  hosszas 
tanácskozás u tán  e lh a tá ro z á k  m agokat  az  o t tan i  thoa trum ok  nyolCz 
első tánezosnéji  , ’hog j’ a ’ város házáb an  a ’ jú l iu s i  innepeken  e g y  
q u a d r i l le - t  tánczo l janak .  Végzésük oda  m ent-k i,  liogj’ c su p a  p a  t r  i o- 
t i s  m u s b ó l  400 fran k k a l  beérjék ; de a' város t a r to zzék  még k i .  
sé re tök re  kocsikat  ’.s égj ' com pania  ka tonaságo t  re n d e ln i ,  mit a ’ vá ­
ros  nek ik  ismét c supa  pa tr lo t ism usbó l  te l jes ite t t- is .  —

V. K Ü L "ö X F É L E.
A r a  i f j ú s á g á n a k  m e g ő r z é s e .  Legnagyobb  ellensége 

a ’ te s tb ő r  g j 'engédségének  és lőkép  az  arcz  ifjúságának a ’ h é v s é g .  
L eh e t  ez kü lső  és belső. —  A ’ belső hév m indennem ű in d u la to k ,  
szeszes i ta lok  fűszeres é tkekből s z á r m a z i k , ’s azé r t  káros ; m ert a ’ vért  
fölhevítvén, azt  csípőssé teszi , ’s a ’ g y e n g e  a rezbőrön vágj- ki pe rzsen ik ,  
vag j’ az t  ég e t t -b a rn á v á  teszi,  nem különben m int a 'n a p  suga ra i .  — A ’ 
kü lső  hév sz in t  i l l j ’ károsan ha t  az a rezb ő rre  ; iI lyen nem csak a ’ 
n a p n a k ,  vág j’ é le sz te t t  tiiznek s u g a r a ,  de még a ’ heves levegő i,lég) 
a ’ meleg mosdás-is sz int o l ly  káros.  Ki a rcz a  g je n g e sé g é t  .— az ifjú­
ságnak  e ’ valódi ke llem ét —  m egórzen i  k ív á n ja ,  az szépségének e ’ 
káros e llenségétő l őr izkedjék .  Nem csak tehát a ’ szeszes vag j-párfo tt  
(d e s t i l l i r t )  v izek ,  nem csak a ’ szépítéssel kérkedő és mérgek á l ta l  
csuk e lőre  fehérítő ,  de utóbb ru t i tó  mesterséges mosdó szerek vesze­
delmesek ; de még a ’ meleg vagy lan g j  os vizZel tö r tén t  mosdások-
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is ká rosak  l i l iom -bőrö töknek  ti  kedves Szép ek !  mert a ’ mcJeg t í z  

rózsa-szin tűket  s á p i t j a , pam ut-s im aságu  bőrö töket  ráncába  v o n ja ,  *) 
's íg y  a ’ te rm észe ti  r e n d n é l  korábban és sebesebben j u t t a t  azon k o r ­
r a ,  mell} tői a n n y i r a  r e t t e g t e k  1 I lo g y  tehá t  m ind ig  bájosak, mindig 
szépek m arad ja tok ,  fogad já tok  tanácsomat.  A ’ nap fe lke lte  e lőtt  (de nem 
poros  fa leve lekrő l)  v i rágokró l  s z e d e t t ,  vagy  p a m u tb a n ,  kendőkben 
és spongy iáhan  fe lfogott  h a r m a t , — a ’ term észe ti  m a r t z i u s i  
h ó v i z ,  egész esztendő á l ta l  meg nem r o m l i k ,  — a ' t is z ta  medeu- 
czékben fe lfogo t t  (de nem házfedélrő l  c su rg ó i t )  e s ó v i z - a '  csörge­
dező t is z ta  p a t a k n a k ,  vagy  a ’ fo ly ó k n ak  közepén lefo lyó  tisztább 
v i z e i ,  m indezek  m inél hidegebben h asznál ta tnak ,  an n á l  inkább távoz- 
t a t j á k  az aggságot,  fe n ta r t já k  az  ifiúság ke l le m e i t ,  ’s azon kedves 
k is  a rczn ak  gyengédségé t  — szépségét.

11 o z á I i a i n n e p S i c i t i á b a n .  Az időjárás , m el ly  S ir i l iá -  
b a n ,  va la m in t  E u r ó p a  n a g y  részében egész Jú l iu sban  esős és a l lh a t -  
l a n  volt — mond a ’ pa le rm ói újság L a  Cerere  — (m in tha  ez á lta l  azon 
id ő já rás i  b eb iz o n y í tá s t  kellene huzni , hogy c ’ r lassica i  föld az  ó m ar  
fé lig  a f r ik a i  t ípusával  még mindig  E urópához  t a r to z ik )  a ’ R ozál iá in -  
n epnek  sem mit  sem á r to t t .  E gy  több m in t  200,000 mond k é t s z á z  
e z e r  emberből á l lo t t  tömeg öt n a p ,  és öt éj á l ta l  ü l te  ez innepet ,  
a' déli  tartományok-^minden örömeivel és buzgóságával.  Az innepi- 
ségek az éven k in t  t a r t a tn i  szo k o t t  nevezetes meneten ( l’rocessio) k í ­
vül a ’ F e l leg r in i  h egyen  fekvő I to zá l ia -b a r la n g h o z , t i izm ivekbő l , ló- 
versenyezésből  ’s a’ G iu l ia  és C a tto l ica  v i l lák  (m ajorok)  megvilágo- 
sitásábúl á l l o t t a k ,  ’s egy  m egvi lágos i to t t  balom fe le resztéséből  a ’ 
püspöki  pa lo tánál .  — í té sz t  vön az  innephen S y r a k u s  g róf-is  Si- 
c il ianak  főkorm ányzója  , bug áv a l  e g y ü t t  B e r r y  herczegnével.

J ó  a p  p é t i  t u s t !  — Két A n g o ly ,  kik az Kssequibo fo lyón 
u t a z t a k ,  e g y k o r  bá torságot  vettek m agoknak  a ’ sz á ra z ra  kiszál ln i.  
M időn  d a rab  ideig mennének eg y szerre  eg y  csapat  Caraib-ok közt lát­
j á k  m agoka t .  A ' c sapat  k ap itánya  n y á ja san  íogadá  az  u ta z ó k a t ,  ’s 
ebédre  meghívd. Elsóbben-is  bal h oza to t t  igen je les  lévvel , ezután  
e g y  d a rab  h ú s ,  ’s két ro s té ly o n  sü l t  kéz. Az a n g o ly o k  ezt  majom 
húsnak  vélvén megköszönék k i je len tv én ,  hogy  ut jokban soha se szok­
n ának  hússal élni ; kap itány  uram  azonban a ’ legnagyobb é tvággyal  
(A ppe t it )  hozzá fogott  a ’ kezekhez, ’s inig azokon r á g ó d n ék ,  k e id é  
vendégeit  , m in t  te tszet t  nek ik  a' hal I „ F e ls é g e s  volt  — mondák 
ezek  — de leginkább a ’ lév volt  d icsére tes . '1 — „ Ig a z sá g to k  van — 
mond a ’ Caraib- lő  — m ert  minden k igondolha tó  lét hez legjobb azon 
m á r tá s  , m e l ly e t  em berhúsbó l  k é sz í ten ek .“

«) A ’ fé r j l iak - is  l e g in k á b b  m eleg  v í z tő l  v e s z t ik - e l  a rc zuk  g yengédségét ,  
a zo k ,  k i k  h id e g  v iz z e l  b e re tv á lk o z n a k ,  60 e sz tende ig - is  m e g ta r t j á k  s im a 
b ő r ü k e t ,  és s z í n ü k e t ,  a ’ r á n c zo k  nem  j ö n n e k  e l ő ,  ’s a '  sok a lk a lm a t l a n  
fogfá jások tó l - i s  m e n t ie k .  _______________

K o m o l y  r e j t v é n y
L áb am  l ó ,  de  azé r t  m agam  ló nem  v a g y o k  
’S h a  fu to k - i s  m in d ig  lá bam  n é l k ü l  fu tok  i
A d  gyümölcsöm i t a l t  , a d  izes  k e n y e r e t  i
Sűrű  lom bom  h ív e s  á rn y é k o t  ereget .

B e r n á t h ,
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